. Organization : WTO) HunumanAny

atnannAensAszwinglssyin. Ingdnsadlefiaansdnlon 4 s douagniels
WA ORI NANATe BIRRISIATAN [0l  aeiiaanesAnsnsAalanTiaotuzd
tsAszwdnatlszing

P ’ al

AIANTTTENINNLUTEINANTIA L2t IN3E
-l o & =

PruziAt AN WA LLBAUEA p

7 \\\?‘N 'm AsdanalirlszineAnnp
aundnwrananasnadlieling gifice JIERE? \ s s MasAnasnisAtantaaneld’
Tauannzlumduang 994 (General Agreement on
Tariffs and Trade 1994 ; Sl e 199 ininmusTidnAoyiiiafunied
Aufin(Trade in Goods) iy Jganafnisnisélanidasnsl
nsAnszudnalsumadiulledfaug: paangUaTseLAZian atuN1anngAn’

AAUUINL

b
|

r - a o z
{‘]uL X 399 "AuAnaiamaa iy (like

{ T 1 —
product)  Tallille )” WAL NANAILNAFIUIUNIN
Tmumwwmiwﬁﬂumﬁmna ol I35 ﬁm@ 189ANNANAINA L9 Aae
mﬁﬂamnﬂmvms‘m 1@“Agreement on mplementatlon of Article VI of the General

Agreement onﬂru H%%ﬁ] % ﬁuw H»‘}uﬁiu‘immmummm 1994

(Antidumping ,ll;reement 1994) 'Nki'lumm‘ms‘mqmsmwﬂs:mﬂmm'nn-nmmﬂms

BT LI (1 JC A

m?mauhm?wummmm 2,483 AR Ta¥aeas 50 1R9ARNLAATUUANY | UNITNTLNNDD

'Rex J. Zedalis, “A Theory of the GATT “Like” Product Common Language
Cases," Vanderbilt Journal of Transnational Law 27 (March 1994): 34.

a .

“ande qnuzgm, wnAduaresAn1znzATan(WTO) (ngamwe : Aniniaianyey

U, 2544), N1 27.



o

UszinanRuuEs 1ty annnglsl easinnde auigy uazuLALIA Tuanusfsznaings
Wann dalsiaou 965 A7 vieleuaz 39 sespdTiRstu v TananwaTisrinatids
Wauunn i nsn1sman Hifin Ty Li‘]ul.wm:usmmﬁuﬁ?jum‘lﬁiumnqmmumm
el idnasnisnietnilesnagaamnssuanndusnesninatnsodnuuedulu
UszneldineTu Fuiilesannuaremdngesesinmsnisélaniinlfssimaasndndean

=l a o o ° £ dl- 3
mﬂqamnﬂmxﬂnmnmmn'm'mnm?mmwul'ﬂmn

2.3

arlduinsnismavisy Tlaveala. nsrzuddnssinagin

arsnsafgalliviule paza wivanludszinagiinigin

v

slidldigramnssun jonestic Indu nARAUA TR A fuiTuRUAT

° a ] ] S B . vo o a
PNINITNATNTUNINNNITN 1 1ﬁﬂﬁﬂ?3LwﬂQu’1Lﬂl’uﬂﬂm'}u
: ] Y a i P I . 4 k h v v 1
Laﬂ“qﬂmuﬂﬂqqu‘/}‘Q?\’ « I'BN’lﬂﬁ‘ﬂﬁ?[ilﬂUTmﬂ’]?Vjuﬂ@ﬂﬂ

futlszmaddsaanis

11-1:' “

.r.’-'-',_*m'

atinalafimnlundninoue UAAGINMNE 189A19 BUATTHa Ry Helid

A

o ' :ll ﬂ' - ! K = a :'4 ' i
ANTAlRuUATWIUAY VandsEau LA NN ENE D wm?mmum‘ﬂwﬁﬁmfﬂ?zqu
Havana Conferench et s AR 2 “Auirnileuiu  (same
; - . o - o d‘
uﬂﬂvmmnu Toefisegu

mmwmﬂvtuumanﬁmmwmﬂmwwﬂmngmmnamnmmumﬂumﬂm san Iull
A.A.1959 33 m Y] Aa1ALaEAaUIFNIg
fONYY 1mﬂ“ﬁtzm g‘u e Product m,n Tmmnmﬁudﬂums
A9 &]w ] laimiaanulu
anm q ﬁ?‘l‘ﬁ ﬁﬁ:ﬁmum rgtv’ll ?J:mdw”mﬂm?

mau‘[mmmummm 1994 wm9N 2:6 onvusafienuaesA1dndudngiahan i (like

*Available from http://www.dft. moc.go.th/document/trade_interest/default.htm
4 @ o « : « “ o | 1% « « v "
WWTTTAY BN NI, m:‘n:‘:mmmummmmﬂlmunmua:ﬂmm?m:‘mian,

(AnenAnusL oy ruiudin AnslRAART AINIINNRESITHANERST, 2540), MtiN44.



product)  Tamaneile “Bubdeduatihaduaiumieusutududfivianisiansanyn
Uszmsvemnliffudnduindy  Wnetidudaududbiveusunnlsznts
Faafidnwnzmiloutuatiiaun FURUATIRAN9Rans0n “(Throughout this Agreement
the term "like product" ("produit similaire") shall be interpreted to mean a product which
is identical, i.e. alike in all respects to the product under consideration, or in the

absence of such a product, another product which, although not alike in all respects,

f the product under consideration)5 a\‘lq

agjauneilaqriuillszing

ANFANNNLIALLANIZBEINNEN

AlsAtateadnraenanie )_' EUEBN RN ALY uiRzfiansunnlladab
gaelaeiannzFaInNan (interchangeability) ~ uatue
a > = al o o a

nannng el duiinshagid INMTRANNANAIBNEINUTING

TnaArilatiednwosnenianiniphysical

VY ]

mnua’nmmw@ A AR uTuiies 1 lviied
o o o = o 1 Y o I/. [ a8 1
nsmaninainsRAINsInaaun IdiuNesnsreu TN suRsn  naresARaslld

] ‘ k4 -3 u ¥ 1 = - ve] 1 (-]
AYTNUNUBLUS ﬁﬁﬁ “ﬂnﬁrﬂmiqmmmgmwﬂu
AsANHUNIATATE AR 'ﬂi1[i' el N ANTRANNAIINRUATHA
R S AT A T A

5Agreement on Implementation of Article VI of the General Agreement on Tariffs

and Trade 1994 Article 2:6.

Swnalsa] nduyRy, “HaNNNMINEARIANANGIN AN s fiRnnTe 6 T8
Auanaaa i ddasmBaanInsuaznnsAn1994(n1svjuRans) senguaneiassgialne,”
(vnenfinuslFyumiiudin NAITNRAART TRAINENAE 9RIAINTOINUIINENGE,

2541), W1 70-71.



JQ ° i | o/ :"
NAUNUANIBEMIENRAAINATNTERIMINTeA R liidussu (Unfair Trade) AaduRsAas
An17U5U 59N TAIMUARITETHUAENA NN INNSAA TN IR IR UA A LA TS

v ool o 4 o ~ Ol i e al e
neldunaswiaudaRunesdnlywinisetAunisaauAI@uAT SR iulung

a o v
NANUNINNITAN

1.2 aguszasAnanisiae

i LWﬂﬁnmLLav':& m@um'maum-nummm'lungumﬂ

naulmnig eanrcannanglsyd szina

2. Tt wﬁmﬁmﬁu‘lummmnm
N m'm-nmqu TagAn®1a1n
i mm’m‘lﬂlmnnm:mﬂun'\?
8l AT AuATiameafulunguane

J 7 b 3 o o 1 v
4. alfiiudeys N RTIANNANAIINAENITADL

Teinagval ;5——--:- P I‘Fﬂt’wmﬂ%u

1.3 auung'mmmmsmmﬁﬁ'ﬂ m

AR DI NEND T e
LGN TRl 1Y

1.4 ‘!ﬁ]'l.ll.‘!l AURINITIAE

' < a o =l o a a o
qoﬁnmmu.wmmua:mmnmvﬂummmwmmﬁuﬁwummmnu'umﬂﬁ‘:mm
' ° a o« = o (e ) v '
713 Tﬁﬂuﬁu’lqLﬂi"lzm.lﬁ‘f.mI.‘/Iﬂ'lJﬂlJﬂ’J']JJFIﬂﬂd’)’]ﬂQﬂﬂ'\?ﬂﬂUTlﬂﬂ’li"ﬂNﬂﬂ’m 1994 283
(3 1'% =< ¥ aa o J ° a d'
a3An1gNITATTaN ua::ﬁmﬂmLLu'JTuu'luma"Ju%ﬂﬂcummm’nmuumumwmmmu

AMFUAIRUAN TR



1.5 A8N1AN®IIIE

NN Rsuasliansiduenats TauAnwidiassiainaaunnaialiindoe
mﬂqamnma:msﬁ'] (The General Agreement on Tariffs and Trade) ngnmamuiﬁ
NINAAIATEIANLTEINA  nMINELATEgNaTTndNLszinA sauflaienansay 7 U
miladenns, Lanms‘uazﬁqﬁuﬁﬁnqqsquﬁ'auwﬂQﬁuﬁLﬁﬂﬁmvyﬁmm‘lmuaz

NEENNUTENA

SUUI AN ARTBILFAZLTTINA

al ) 3 % £ ) '3
Tun13AANNAIINRUATT YN IR UANG 2U15N15YNAR1ATB989ANT

ansAntan

3. M lvszinaln Flun13FANANIIRUANT AR T

wﬂfj""ﬂﬂl’”‘ﬂmﬂm WAZANNNTOLATENTUAY
7 |

J a 4’ A - a al o o dl
oynaranauaInnasnt ﬂ'\ﬂuﬂlﬂﬂ')ﬂu‘luﬂﬂﬁmzw
| I

- o |
WunrsnaiuniangAn

AU INENTNYINT
RINNIUUNIINIAY



	บทที่ 1 บทนำ
	1.1 ความเป็นมาและความสำคัญของปัญหา
	1.2 วัตถุประสงค์ของการวิจัย
	1.3 สมมติฐานของการศึกษาวิจัย
	1.4 ขอบเขตของการวิจัย
	1.5 วิธีการศึกษาวิจัย
	1.6 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ


